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AKTA KASTAM 1967 
 

PERINTAH DUTI KASTAM (BARANG-BARANG DI BAWAH PERJANJIAN       
PERKONGSIAN  EKONOMI KOMPREHENSIF ANTARA NEGERI-NEGERI                

ANGGOTA ASEAN DENGAN JEPUN) (PINDAAN) 2014 
 

 
PADA menjalankan kuasa yang diberikan oleh subseksyen 11(1) Akta Kastam 1967 

[Akta 235], Menteri membuat perintah yang berikut: 

 

Nama dan permulaan kuat kuasa  

1. (1) Perintah ini bolehlah dinamakan Perintah Duti Kastam                

(Barang-Barang di bawah Perjanjian Perkongsian Ekonomi Komprehensif antara 

Negeri-Negeri Anggota ASEAN dengan Jepun) (Pindaan) 2014. 

 

 (2) Perintah ini mula berkuat kuasa pada 1 Oktober 2014.  

 

Pindaan Jadual Pertama  

2. Perintah Duti Kastam (Barang-Barang di bawah Perjanjian Perkongsian  

Ekonomi Komprehensif antara Negeri-Negeri Anggota ASEAN dengan Jepun) 2008   

[P.U. (A) 476/2008], dipinda dalam Jadual Pertama dalam Bahagian II dengan 

menggantikan Appendix “A”  dengan Appendix “A” yang berikut: 

 
 

CUSTOMS ACT 1967 
 

CUSTOMS DUTIES (GOODS UNDER AGREEMENT ON COMPREHENSIVE  
ECONOMIC PARTNERSHIP AMONG MEMBER STATES OF THE ASEAN AND JAPAN) 

(AMENDMENT) ORDER 2014 
 

 
IN exercise of the powers conferred by subsection 11(1) of the Customs Act 1967       

[Act 235], the Minister makes the following order: 

 

Citation and commencement 

1. (1) This order may be cited as the Customs Duties (Goods under 

Agreement on Comprehensive Economic Partnership Among Member States of 

the ASEAN and Japan) (Amendment) Order 2014. 
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 (2) This Order comes into operation on 1 October 2014.  

 

Amendment of First Schedule 

2. The Customs Duties (Goods under Agreement on Comprehensive Economic 

Partnership Among Member States of the ASEAN and Japan) Order 2008                       

[P.U. (A) 476/2008], is amended in the First Schedule in Part II by substituting for the 

Appendix “A” the following Appendix “A”: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


